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内容概要

《全球化时代的比较文学》延续《多元文化时代的比较文学》的讨论，反映最近十年中比较文学学科
的发展状况。仍为十九位当代重要的比较文学教授撰写短小精悍的论文，讨论全球化对比较文学和文
学研究的深刻影响、大学讲堂内比较文学的教学实践、该学科体现的乌托邦想象、当代政治对文学研
究的体制介入以及性别、翻译、身份政治等等一系列的问题。
《全球化时代的比较文学》论及全球化的影响、比较文学的教学实践、政治对文学的介入以及性别、
翻译等广泛议题，卓有洞见，有争辩的声音，因而极富启发性。
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作者简介

苏源熙，美国耶鲁大学比较文学和中国文学教授，著有《中国美学问题》、《话语的长城与文化中国
的其他历险》等。
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精彩短评

1、封面的英文标题都印错了。是in an age 不是in the age。北京大学的这套比较文学丛书翻译质量尤其
差。
2、“比较地阅读文学作品，文学地阅读其他领域的话语实践”，在我看来就是比较文学的存在方式
。对文学性的关注/回归、对欧美中心主义的克服、对跨文化的敏感，是全球化时代的比较文学的生存
方式。
3、可能真是中西差异，感觉有点隔。
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